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CHAPTER

Ancient European
Literature
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REXZZRLEE (B M)

AT B P 1 T BEAR WK R A RIS, B R, WA HOCREE M REREE (R RE
7 W (desops Fable)., BT AcEioal, St T 2T KA BARSE AR 2L,
BlUn « fa e B8 ) ( The Tortoise and Hare ). K 5W¢ ( The Farmer and the Snake ) % .

oA R R BARAIE R A AR 2 A7 W e B 0 (Aeschylus, A G i
525/524-456/455), %A 5L #II (Sophocles, 2 76 HT496 7 -406) Fil ik LI % 157
(Euripides, 2% JC Hii484-406). & il = % 7 i A 36 4 2 K9 25 (9 3% 20 K 2 07 )
( Prometheus Bound ), Wb T8 B KBWEBR K, 2R HITEST MRS . R
Wr A AREAE S CHRIKT T ) ( Oedipus the king ), HHp iR B ZASREE 1576 14 7 3 =4
TR o BRHEEAS i AR R ( SEFKIE ) (Medea ), 1l R 1 I 2 HAAIR T ()
FE2X B S, ORF RRCYH R AR T R R . A B AR oK AR SR B R T 4 Y
(Aristophanes, 2~ JCH[450 7 -388), b Z N “EhRl 2", HARMECHT REAND
(Acharnians ) LAZ 5K B TR Rl 373 10 S BREASE . ML (Plato, AJGHT428/427-348/347)
MR T AR R Z —; B MEENTFHKT 248 (Arisotle, At
Hi1384-322) ALK 1527 ) ( Poetics ) BE5E T VG 77 30 PRI I FEAt .

AW R B ER T AT 3l 2 5 Al . AT S 1 R AT 4k
/R (Virgil, AJCHI70-19 ). BHiH (Horace, AJCHI65-8) FEAEME (Ovid, AJC
Hi43-2A7017 )o 4535 R ARRAE (IR FIITIC ) (Aeneid ) BN 1 3CA BRI ML,
BT S B 520 (At of Pocery) PRI T “BEECT27 A1 “FI” KO
N, BAETER (A TEAL ) ( Metamorphosis ) S0P T b AR, O J5 HE SO S i
LU

A B 2 5 3 W S EAE T RO 1 Sk B 2 A A B 23 281 S A
P, TERAENERZAR ERAEEIMERT, R SC7 1 R R 3E T 540

Homer
(flourished 9th or 8th century BC?)

WOROAEVEEFA. OFBEXZRTREER: (FRILES ) (iad) F1( BiE
&) (Odyssey )o LIFREOLNE, BABRIAKNBRIRES, B EEFD AN

o
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TmEme, BEHTDEERS, AMKEIRZH “TEEEF".

(AR ) WA TR FRAFIINE . —UHBEESE, BESSAETFRERZIITEX
BETERBC. ATHFOELBE, BESEERNIOTAE, KEEFEFHIIE10FZXA,
[EHRERBEMIADI, REKGATEF. (RER ) HRATHERMFERE, FIFREE
BRIBEHEERFAES LR A10FNRRELULMER . BANEFARNHE . MAHEIFH
RRTEFBEIMRER, BIET —FRINEMNTR. MEEBRIREAY), BILEDEIFRK
B REIERET . RIFSEEEREAT D, FANEBEZESEL, wmbings5HE, R
RIFBHIEA D SHEE MR

Iliad

TR E (ARIAS ) B TSR FRAE 0 ZRATNE, AT HEINE
EREERET S EINIRN TR Z BRI [SZ FFHEFEFSRINFF et E
2%,

TXHEEEBHE=M, WERHRANT FRIKIE10FRIES, 58
RN EE RN AR E FIRE ST EAE EERXCH
R, Bz REBCNAE. RIITHENLSHFBLCX—ER, 8
A& BRI . IBLPRENXTEEAITFIESNRE .

Book II1

Meanwhile Iris' went to Helen in the form of her sister-in-law, wife of the son of

3 5

Antenor?, for Helicaon?, son of Antenor, had married Laodice?, the fairest of Priam’s

daughters. She found her in her own room, working at a great web of purple linen, on

1 Iris: the goddess of the rainbow and messenger of the gods in Greek mythology X542, 7REHEIEPRIFZAT AR
HRYEEE

Antenor: one of the Greek sages who have experience, judgment, and wisdom Zi(EE, BEZEAZ—

Helicaon: #if#]£5

Laodice: Priam’s daughter, who married Helicaon 1fE3kzl, ZERERRAIZZIL, HHA-ESHET

Priam: the last king of Troy in Greek mythology, the father of Paris and Hector, who was killed when his city fell to the Greeks

BERME, BEMETERENRE—UEE, WEEFIHEEE, ERRFRREEAKPET R

a &~ WO DN
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4 REXZZRLEE (B M)

which she was embroidering the battles between Trojans and Achaeans’,
that Mars? had made them fight for her sake. Iris then came close up to
her and said, “Come hither, child, and see the strange doings of the Trojans
and Achaeans till now they have been warring upon the plain, mad with
lust of battle, but now they have left off fighting, and are leaning upon their
shields, sitting still with their spears planted beside them. Alexandrus® and
Menelaus* are going to fight about yourself, and you are to the wife of him
who is the victor.”

Thus spoke the goddess, and Helen’s heart yearned after her former
husband, her city, and her parents. She threw a white mantle over her head,
and hurried from her room, weeping as she went, not alone, but attended by
two of her handmaids... And straightway they were at the Scaean gates®.

The two sages, Ucalegon and Antenor, elders of the people, were seated
by the Scaean gates, with Priam, Panthous, Thymoetes, Lampus, Clytius,
and Hiketaon of the race of Mars. These were too old to fight, but they were
fluent orators, and sat on the tower like cicadas that chirrup delicately from
the boughs of some high tree in a wood. When they saw Helen coming
towards the tower, they said softly to one another, “Small wonder that
Trojans and Achaeans should endure so much and so long, for the sake of a
woman so marvellously and divinely lovely. Still, fair though she be, let them
take her and go, or she will breed sorrow for us and for our children after us.”

But Priam bade her draw nigh. “My child,” said he, “take your seat in front
of me that you may see your former husband, your kinsmen and your friends.
I'lay no blame upon you, it is the gods, not you who are to blame. It is they
that have brought about this terrible war with the Achaeans. Tell me, then,

who is yonder huge hero so great and goodly? I have seen men taller by a

1 Achaean: a Greek #wigA

2 Mars: the god of war in Roman mythology SEEf, 2 oiErhpgLkws

3 Alexandrus: a prince of Troy, also called Paris in Greek mythology, who took Helen home to be his wife
and brought about the Trojan War WAsELlLEZE, $REFEEF, HBREEEPXIREET. &6
FERIAFEFENET, NMSIREESFRES.

4 Menelaus: the king of Sparta at the time of the Trojan War in Greek mythology, husband of Helen and
brother of Agamemnon #8REEHT, FiEIEPRISAKZIANMERE, BEZXRMIIR
ZzR

5 Scaean gates: the gates of the city of Troy 43 &FEIRATERFFIL| ]

W E3indd 4 :‘t 19-11-4 F/F1:32 (
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head, but none so comely and so royal. Surely he must be a king.”

“Sir,” answered Helen, “father of my husband, dear and reverend in my eyes, would
that I had chosen death rather than to have come here with your son, far from my bridal
chamber, my friends, my darling daughter, and all the companions of my girlhood. But
it was not to be, and my lot is one of tears and sorrow. As for your question, the hero of
whom you ask is Agamemnon', son of Atreus?, a good king and a brave soldier, brother-
in-law as surely as that he lives, to my abhorred and miserable self.”

The old man marvelled at him and said, “Happy son of Atreus, child of good fortune.
I see that the Achaeans are subject to you in great multitudes. When I was in Phrygia3
I saw much horsemen, the people of Otreus and of Mygdon, who were camping upon
the banks of the river Sangarius; I was their ally, and with them when the Amazons®,
peers of men, came up against them, but even they were not so many as the Achaeans.”

The old man next looked upon Ulysses?; “Tell me,” he said, “who is that other,
shorter by a head than Agamemnon, but broader across the chest and shoulders? His
armour is laid upon the ground, and he stalks in front of the ranks as it were some great
woolly ram ordering his ewes.”

And Helen answered, “He is Ulysses, a man of great craft, son of Laertes. He was

born in rugged Ithaca® and excels in all manner of stratagems and subtle cunning.”

EmER (RRIISS ) B—EPiEsR i, ERRUMNEFRENER, BEAS
XU EREEGHNNMEZ—. CEE T IRERINFSRT, ST K
RESMRIER. YIEMNXS. BIFHXNER. ZE. @fh. AR, X

1 Agamemnon: the king of Mycenae and leader of the Greeks in the Trojan War, who was the son of Atreus. He was
killed by his wife Clytemnestra upon his return from Troy. FaJfili Ik, BBRHET, 15H&FHETFHBIEHRESID,
PREREARY)LF o (BRI RIREIFIREEZ e SR EFRIRE

2 Atreus: the king of Mycenae, father of Agamemnon and Menelaus (45228, BGRNETE, M IRIENECET
A9803E

3 Phrygia: an ancient region of west-central Asia Minor #EETV, NT4AITFFESRitEX

4 the Amazons: women soldiers in Greek mythology, reputed to have lived in Scythia S iEEEFRITT D R, 15
FEEREFESAEE

5 Ulysses: Latin name of Odysseus, the king of Ithaca, a leader of the Greeks in the Trojan War, who offered the Trojan
horse JURIFEET, BREBEHIAVI T XE, FERNEE, HSREASTN—SHFEER, SMADIT

6 lIthaca: an island in the lonian Sea, in Greece. Ithaca is the legendary home of Odysseus from Homer’ s Odyssey, and,
according to some scholars, the home of Homer himself. RiE£5, FEAZEERBIEFERZ —. ERERTIHN
ERiF (REE) PREBINS .

o
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chEMISYELRBELL BT I . ARG FS B LSBT RRFHENESR
OB AERZMNZESIRNESHIINIE. SHEABESHEEZE
MRZRSHETHIES, NAERISFHESRE T ABK, BARIMIAR
ZHRIAER MM T B HDRNRA,

Questions 1 How did Trojan elders describe Helen when they saw her coming
towards the tower?

2 Does Priam think that it is Helen who has brought about the war?

Sophocles

(4967-406BC)

RERHITEORESZERIFA MHETERRE. ERMET12028MER, (RET7ED
RETHR. ARF(EICHINE ) IRSERBERIZEARMINE . MIR1BI 24 PRI, FEIERIEF
AZHE

Oedipus the King'

TR E CEPGBETE ) AR T #IGBET R B eIz . oo T RbB REZ AT
g, Bk, HERE. RIRPE—=2BO5—AREFH, %

1 Translated by Luci Berkowitz

o
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MR T, REEFERPOAERMBIER, ELIFHOET. BE
BIGRETE TIREL AN, R T AEMSNHS = aE, HBIEARK
ECERIR A E T, FEARBFETHAET2E, LHESSFEH T,
TERL . AL, HEIELXNER. BINEINAEZEHEE,
SRR, MEEFNEEFENETERERMLEAIT. ATAR,
NTES, BICHRFEWER, MRMRRERE L. BiZFEE0EHE
DRARIE “EICGHETIET” ( Oedlpus Comeplex ) FALLIH

TXHEBAERINFRED: T281, —([UERATE—KBEEL
4, FEAENY, %EF]ELE%M\%HEYM HEIBMNINERFE
ik, 2RIRBENFE, FRERES, BIRERN ‘&M, &
TRRIBEDSE .

Characters:
Oedipus: Ruler of Thebes Messenger 1
Jocasta: Wife of Oedipus Messenger 2
Creon: Brother of Jocasta A Shepherd
A blind Prophet An Attendant
Scene: In front of the doors of the palace of Oedipus at Thebes. A crowd of

citizens sits at an altar in supplication. Among them is an old man, the
Priest of Zeus.
(Enter, through the door, Oedipus)

Oedipus: What is it, children, sons of the ancient house of Cadmus'?> Why do you
sit as suppliants crowned with laurel branches?? What is the meaning
of the incense which fills the city? The pleas to end pain? The cries of
sorrow? I chose not to hear it from my messengers, but came myself—I
came, Oedipus, Oedipus, whose name is known to all. You, old one—age
gives you the right to speak for all of them—you tell me why they sit
before my altar. Has something frightened you? What brings you here?

Some need? Some want? I'll help you all I can. I would be cruel did I

1 Cadmus: the founder of Thebes and its first king in Greek mythology -=fEEEHR, Z5RERE R ETIRATR 7 EF13R 7
EMNEEEE
2 laurel boughs: the suppliant carried a branch which he laid on the altar and left there until his request was granted. At

the end of this scene, Oedipus told the suppliants to take their branches away. B iR

W 1EXindd 7 :‘t 19-11-4 F/F1:32 (



| T T —&— (T

8 REXZZRLEE (B M)

Priest:

Oedipus:

not greet you with compassion when you are gathered here before me.
My Lord and King. We represent the young and old; some are priests
and some the best of Theban youth. And I—I am a priest of Zeus.
There are many more who carry laurel boughs like these—in the market
places, at the twin altars of Pallas, by the sacred ashes of Ismenus’ oracle'.
You see yourself how torn our city is, how she craves relief from the
waves of death, which now crash over her. Death is everywhere... This

is the reason why we come to you, these children and I. No, we do not
think you a god... God aided you. Yes, you restored our life. And now

as second time, great Oedipus, we turn to you for help. Find some relief
for us, whether with god or man to guide your way. It was you who once
before came to Thebes and freed us from the spell®. You helped us then.
Yes. And we believe that you will help us now. O Lord, revive our city;
restore her life. Think of your fame, your own repute. The people know
you saved us from our past despair. Let no one say you raised us up to let
us fall. Save us and keep us safe. You found good omens once to aid you
and brought us fortune then. Find them again. If you will rule this land
as king and lord, rule over men and not a wall encircling emptiness. No
city wall, no ship can justify its claim to strength if it is stripped of men
who give it life.

O my children, I know well the pain you suffer and understand what
brings you here. You suffer—and yet not one among you suffers more
than I. Each of you grieves for himself alone, while my heart must bear
the strain of sorrow for all—myself and you and all our city’s people. No,
I 'am not blind to it. I have wept and in my weeping set my thoughts

on countless paths, searching for an answer. I have sent my own wife’s
brother Creon, son of Menoeceus, to Apollo’s Pythian shrine® to learn
what I might say or do to ease our city’s suffering. I am concerned that
he is not yet here—he left many days ago. But this I promise: whenever

he returns, whatever news he brings, whatever course the god reveals—

1 Ismenus’ oracle: an oracle in a temple of Apollo near the river Ismenus, where burnt offerings were made and
prophecies given {RERHEL;TIAIHIA

2 spell: a word or formula believed to have magic power. Here it refers to the riddle of the Sphinx. 550, XEigHIZS5e

—‘ IE3Cindd 8

BIHIIKE
Pythian shrine: the temple of Apollo at Delphi in Greek mythology 75 & #8iE sh43/REER O P SRR

o
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Priest:

Oedipus:

Priest:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Chapter 1 Ancient European Literature

that is the course that I shall take.

Well spoken. Look! They are giving signs that Creon is returning.

O God! If only he brings news as welcome as his smiling face.

I think he does. His head is crowned with laurel leaves.

We shall know soon enough. There. My Lord Creon, what word do you
bring from the god?

(Enter Creon.)

Good news. I tell you this, if all goes well, our troubles will be past.

But what was the oracle? Right now I'm swaying between hope and fear.
If you want to hear it in the presence of these people, I shall tell you. If
not, let’s go inside.

Say it before all of us. I sorrow more for them than for myself.

Then I shall tell you exactly what the god Apollo answered. These are
his words: Pollution. A hidden sore is festering in our land. We are to
stop its growth before it is too late.

Pollution? How are we to save ourselves?

Blood for blood. To save ourselves we are to banish a man or pay for
blood with blood. It is a murder which has led to this despair.

Murder? Whose? Did the god say whose...?

My Lord, before you came to rule our city, we had a king. His name was
Laius...

I know, although I never saw him.

He was murdered. And the god’s command is clear: we must find the
assassin and destroy him.

But where? Where is he to be found? How can we find the traces of a
crime committed long ago?

He lives among us. If we seek, we will find; what we do not seek cannot
be found.

Where was it that Laius met his death? At home? The country? In some
foreign land?

One day he left and told us he would go to Delphi'. That was the last

we saw of him.

1 Delphi: an ancient town of central Greece near Mount Parnassus. It was the seat of a famous oracle of Apollo. 4F/R

3£, BRETEBIBMNETLMNAR— S, BRERAITRS T

o
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Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

Creon:

Oedipus:

W 1E3Cindd 10

And there was no one who could tell what happened? No one who
traveled with him? Did no one see? Is there no evidence?

All perished. All—except one who ran in panic from the scene and
could not tell us anything for certain, except...

Except? What? What was it? One clue might lead to many. We have to
grasp the smallest shred of hope.

He said that robbers—many of them—fell upon Laius and his men and
murdered them.

Robbers? Who committed zurder? Why unless they were paid assassins?
We considered that. But the king was dead and we were plagued with
trouble. No one came forth as an avenger.

Trouble? What could have kept you from investigating the death of your
king?

The Sphinx. The Sphinx was confounding us with her riddles, forcing
us to abandon our search for the unknown and to tend to what was then
before us.

Then I—I shall begin again. I shall not cease until I bring the truth

to light. Apollo has shown, and you have shown, the duty which we
owe the dead. You have my gratitude. You will find me a firm ally, and
together we shall exact vengeance for our land and for the god. I shall
not rest till I dispel this defilement—not just for another man’s sake,
but for my own as well. For whoever the assassin—he might turn his
hand against me too. Yes, I shall be serving Laius and myself. Now go,
my children. Leave the steps of my altar. Go. Take away your laurel
branches. Go to the people of Cadmus. Summon them, Tell them that
I, their king, will leave nothing untried. And with the help of God, we

shall find success—or ruin.

(EOEERE ) 185 7 AR RSB T R IESERI T,
R T RESAEIRAIAER Gz Z BRI S . METHEICEIIAR.
ExRRORA, BAMREIE, SR, [EEXMIRR “Mis” ok
MEZABHR T FANANBEEEHRNEE, fRRREIRTHR
BRIRBR . ( BIKBETE ) P RCERERE, BIANIR—EPHETEMNAER.

o

| T T —&— (T

19-11-4 F4F1:32 (



| T —&— (T

Chapter 1 Ancient European Literature 11

Questions 1 What kind of person is Oedipus in your mind after you read the
above excerpt? Do you think he is a good king?

2 Is the news brought by Creon a good one or a bad one to
Oedipus? Why?

Exercises

. Find the relevant match from column B for each item in column A.

A B

1 Odyssey A Aeschylus

2 Oedipus the King B Homer

3 Prometheus C Euripides

4 Mediea D Sophocles
5 The Acharnians E Virgil

6 Aeneid F Aristophanes
7 The Art of Poet G Ovid

8 Metamorphosis H Horace

ll. Choose the best answer to complete each of the following statements.
1 s the greatest representative of ancient Greek comedy.
A Aeschylus B Aesop
C Aristophanes D Sophocles
2 The lliad and the Odyssey are two ancient Greek __ poems attributed to Homer,
purportedly a blind lonian poet.

A epic B comic
C lyric D pastoral
3 The Tortoise and the Hare is one of the best known
A Plato’s stories B Ovid’s Fables
C Horace’s stories D Aesop’s Fables
4 Aristotle’'s s the first extant philosophical treatise to focus on literary theory.
A Physics B Metaphysics
C Politics D Poetics

5 Oedipus the King, written by Sophocles, tells the story of a king who unknowingly married his
mother after having murdered his father. What concept was used by Freud according to this

story?
A Trojan War B Trojan horse
C Oedipus the King D Oedipus complex
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6 In the selection lliad, Odyssey, a hero, was mentioned and he was
A the king of Sparta
B the provider of the Trojan horse
C the leader of the Greeks
D the heroin Troy
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